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Over the past 40-45 years, numerous

articles and monographs have been pub-
Sofmlyded Biblioprephyioc lished in Iran, focusing on both Iranian

New Iranian Languages and Dialects

and non-Iranian languages and dialects
spoken within the country. During this
period, works have also been published
in Iran on Iranian languages and dialects
spoken outside the country, encompass-
ing regions such as Turkey, Azerbaijan,
Afghanistan, Tajikistan, among others.
However, a significant portion of the
works from both groups does not always
capture the attention of non-lranian re-
searchers. This partial lack of visibility can be attributed to objective factors
such as unavailability and language barriers. Additionally, subjective rea-
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sons, including a relatively lower interest in scholarly literature published in
Iran, contribute to this oversight. One underlying factor for this reality could
be a certain viewpoint, regarding the quality of publications in the East
(perhaps partially fair in the past, but requiring a completely new approach
today), prevalent in Western and Russian academic circles for at least the
last two centuries.

This bibliographic book is distinguished by the following points in
terms of time frame and content:

1. An extensive bibliography is already available to non-Iranian schol-
ars and researchers living outside Iran, encompassing almost all the litera-
ture on Iranian and non-Iranian languages spoken in Iran, as well as on lan-
guages and dialects spoken outside modern Iran, published in Iran during
1979/1980-2021 (p. 12).

2. This book fills the bibliographic gap existing in this field for the
years mentioned above. As the author notes, the bibliographic lists by Na-
wabi (1987) and Schmitt (1989) ceased in the mid-1980s (p. 12).

3. In addition to the list of works printed in Iran, constituting approxi-
mately 98% of this book, the author includes data on some Persian transla-
tions from Russian of little-studied Iranian dialects, as well as works pub-
lished outside Iran, mainly in Afghanistan and Tajikistan.

4. A concise but significant list is also provided to researchers, encom-
passing literature published in Western languages in the West related to Ira-
nian languages and dialects (pages 24-31). As the author states, the inclu-
sion of this list aims to fill the bibliographic gap that emerged after Schmitt's
(1989) book (p. 24). Therefore, works published after 1985 were selected
for this book (see page 24).

This bibliographic work makes a significant contribution to the field of
Iranian linguistics and dialectology for the following reasons:
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1. It provides specialists engaged in the study of any Iranian language
and dialect spoken in Iran with an almost complete list of literature pub-
lished in the country. This not only facilitates the work of dialectologists
and linguists in the initial stages of their research by simplifying the search
for previously published works and compiling a comprehensive bibliog-
raphy but also helps prevent the unintentional repetition of research already
published in Persian, which may be unknown to a broader academic audi-
ence.

2. The entire bibliographic list, meticulously compiled and presented in
transcription with accompanying translations of titles, proves to be an inval-
uable resource for researchers unfamiliar with the Persian-Arabic writing
system.

3. The systematic and analytical approach taken in compiling the bibli-
ographic lists proves truly beneficial for researchers looking for literature on
specific languages or dialects. The divisions are not only based on glot-
tonyms but also on the basic components of language. As a result, research-
ers can efficiently locate works related to, for example, Kurdish phonology,
grammar, or lexicon (see the structure and subdivision details on pages 18-
20).

4. Additionally, the book alphabetically lists all the literature (pages
288-433), enabling readers to easily access extensive individual lists from
Iranian linguists and dialectologists. For instance, the dialectical works of
Iran Kalbasi are found on pages 343-345, and publications of ‘Al Agraf
S adeqt related to Iranian languages and dialects are listed on pages 398-
400.

Prof. Paul's work is an exceptionally significant contribution to the field
of Iranian dialectology, serving as a valuable gift not only to his Iranian col-
leagues but also to everyone engaged in Iranian dialectology at large. This
presented bibliographic list opens up opportunities for new discussions and
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research on topics such as "Linguistics in Iran after the Islamic Revolution™,
"Is there “Orientalism” in the field of Iranian Linguistics?" and "History of
Iranian Linguistics”, among others. Particularly in terms of the latter, the
limited literature available to the Western reader requires updating.

An unpublished work referenced in Taleghani's article has the potential
to be a significant contribution to the study of the history of Iranian linguis-
tics. This lies in its ability to unveil the contributions of Iranians and assess
the current state of Iranian linguistics in Iran, especially if its temporal scope
is expanded from 1983 to the present day.

Given that the works related to the Persian language are not listed in
this book, it can also serve as a good example for compiling a bibliographic
list of works published in various directions and methods of studying
Persian in the Persian language after Islamic Revolution [1, 2, 3, 4].

BIBLIOGRAPHY

1. Karimi, S., A History of Linguistics in Iran (unpublished), 1983, Uni-
versity of Washington, apud Taleghani, 20009.

2. Nawabi, M., A Bibliography of Iran. Vol. VII, Linguistics, Khajeh
Press, Tehran, 1987.

3. Schmitt R., ed. Compendium Linguarum Iranicarum, Wiesbaden,
Reichert Verlag, 1989.

4. Taleghani A., “Persian Linguistics in the Twentieth Century”, Iranian
Studies. Vol, 42(2), 2009, pp. 275-284.

Artyom Tonoyan

Yerevan State University, Chair of Iranian Studies,
Institute of Oriental Studies NAS RA

ORCID: 0000-0002-8740-730X

134



LUDWIG PAUL (WITH THE COOPERATION OF PEJMAN FIROOZBAKHSH), AN ANALYTICAL
BIBLIOGRAPHY OF NEW IRANIAN LANGUAGES AND DIALECTS. BASED ON PERSIAN
PUBLICATIONS SINCE CA. 1980, WIESBADEN: “LUDWIG REICHERT VERLAG”, 2022, 444 PP..

artyom.tonoyan@ysu.am

Hakob Avchyan

Yerevan State University, Chair of Iranian Studies
ORCID: 0000-0002-5764-2640
hakob.avchyan@ysu.am

LUDWIG PAUL (WITH THE COOPERATION OF PEJMAN
FIROOZBAKHSH), AN ANALYTICAL BIBLIOGRAPHY OF NEW
IRANIAN LANGUAGES AND DIALECTS. BASED ON PERSIAN
PUBLICATIONS SINCE CA. 1980, WIESBADEN: “LUDWIG
REICHERT VERLAG”, 2022, 444 PP.

Upyynd Sntnjuti, <wlynp Uysjwit

Ununwynpwwbiu ytipght 40-45 wnwphubph pupwgpnd bpw-
unwd hpwwwpwyyby Gu J66 pyny hnnjwsdubp b deuwgpnyeniuubp’
udppywd hhduwlwund bpwund funudnn hpwuwywtu b ny hpw-
twlwu, pwyg Jwuwdp twl bpwuh tniwpwdphg nnipu, win pYnd’
(nipphwynwd, Unppbowunid, Ubnwluwnwunwd, Swohluwnmwunid U,
funuynn hpwuwwt |Ggnwbpht W pwppwnubphu, npnug dh dwup
ns  phpwugh  hGunwgnunnnubph  npwnpnejwu  Yeuwnpnunwd
hwjnuynuwd £ ng dhoin’ opjlinpy (wuhwuwubjhnigynit) W unipyby-
wnhy wwwnbwnubpny (iqypu wnppwwbintint fuunhp, hwdbdwunw-
pwp ujwq hbwwppppnieiniu bpwund  |nyu  wnbutunn  Jwutw-
ghnwywu gpwywunyejuu uywwndwdp, nph hhdpnid pulwd ywwn-
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dwnubiphg dtyp bwfunpn nwptiphg wpldnjwu b nnuwywt wplb-
jwghwnwlwt nuwpngubpnwd  nphpwwbwnnn  npnawyh  wpubjwagh-
wmwlwu hwjwgpu £ U, dwutwynpwwbu, wjn nwnidbwuppnt-
pIntuutiph npwyh wnusniyejwdp Yuwpdpwgwd Yunwwwnp):

Mpnd. Lnindhg Nwnyh hbnhuwlwsd dwnbuwghunwywu wju
w2fuwwnwupp dwdwlwlwiht uwhdwuttph W pnjwunwynyejwu
wnnwind wnwuduwunwd § henlywiny'

1. Upnbu bwl ny hpwugh L hpwuhg nnipu wwypnn hGwnwgn-
wmnnubiph npwdwnpnyjuu nwy £ wjuwhuh dwywintt dh dwwnb-
Uwgpnyeiniu, npp ubpwnnud £ Ppwund funuynn hpwuwywt W ng
hpwuwlwu, huswybu twb dwdwlwlwyhg Ppwup vwhdwtubphg
nnipu - funuynn  [kgniubipht bW pwppwnubphu yGpwpbipnn gpbipb
wdpnng gpwlwunygniup' hpwunwpwlyjws 1979/1980-2021 pyw-
Ywuubiph pupwgpnd hpwunw (ko 12):

2. Uyu gppny thwyynu £ dwwnbbwghwnmwlwu wju pwgp, npu
wnlw tp wyu nnpuinwd ybpund upwd wnnwiphubiph wnusniejwdp:
huswbtiu htinhuwyu £ ugnw, Lwjwpph U Gdhninp dnuin dwnbuw-
gpwlwu Swywntu gwuybpp Ywug Gu wnunwd 1980-wlwulbph
Ytutinh Ypw (kg 12):

3. Pwgh hpwunW nwyywd wotuwwnwupubph gwuyhg, npnup
Yuqunuw Gd wyu gpph hhduwlwu dwup, wjupupt' dnunnwynpwwbu
98%-p, htinhuwyp ubpwnb| t uwl phs nwnWuwuhpywd hpwuw-
Ywu pwppwnubphtu JGpwpbpnn npn wwpuybpbt pwpgdwunt-
pintutbp’ wpdwsd nnwbpbuhg, twl woluwwnwupubp, npnup hpw-
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wmwpwlyb] Bu bpwuhg nnipu’ hpduwlwund Udnwuunwund b
Swohyuwnwuntd:

4. <hwnwgnunnnubiph npwdwnpnigjuu nwy £ npdb twbe day
Ywplnp gwuly, npp ubpwnnd £ hpwuwywt [Ggniubphu b pwp-
pwnubphu Ybpwpbpnn' Uplidnunpnid wpudujwu (Ggniubpnyg (nyu
nbuwd gpulwunyeniup (24-31 Lobin): huswbtiu hnhuwlyu L ugnud,
wju gwulyh vGpwndwt tywwnwyp bGnb| £ Gdhunwnh (1989 p.) gpphg
htiinn  wnwowgwd dJwunbiwghunwlywu pwgh [pwgnwip (ke 24):
Lhwnbwpwp, wju gpph hwdwp punpdb) Gu wju wofuwwnwupubipp,
npnup [nyu &U wnbub| 1985 pqwlwuhg hbwunn (nb'u by 24):

Uwwnbuwghunwlywt wju wfuwwnwupp Ywplnp ubpnpnd |
hpwluwlwu |Ggwpwunigjwu U pwppwnwghwnyeuu nnpund
htwunlyw| wnnwiubpny'

1. bpwunWd funuynn ppwuwywu nplut |Ggyh L pwppwnh
nwnwibwuhpnyjudp gpwnynn dwutwgbnubph npwdwnpniypjwi
wnwl wpnbu Yw twb bpwunwd (nyu wnbuwd gpulwuntejwu gptiph
wdpnnowwu gwul, npp ny dhwyju htigunnwgubint £ pwppwnwgbinp
U |Bqwpwup gnpdp' hp hGwnwgnuinyejwu wnwoht' Uwfuyhunwd
hpwunwpwywd wofuwnwupubph npnunwubph b wdpnnowlwu
dwwnbtwghwnnypjwtu Yuqddwu thnynd, wy bwb qtpd £ wwhbnt
uwpuyphund ywpuybptiuny |nyu nbuwséd L jwjiu Jwutwghnwywu
[uwpwuh  hwdwp  wtuhwjn  Jduwgwd  npul  hGunwgnunnyejwu
YpYunypjwu hwywuwlwunieiniuphg:
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2. UWdbuwju  péwjuunpnypjuwdp U npwnpngjwdp  ugqdywd
dwwnblwghwnwlwu wdpnne gwuyp npwsd b rnwnwnwpdniejwdp
L dbtpuwgptpp ninblgnn pwpgdwunieiniutbpny, npp Jtd oqunt-
pINtU £ wwpulyw-wpwpwlwu qgppt ny Jupd hGunwgnunnnutph
hwdwp:

3. 2wihwquwug oqunn hwuqwdwup £ twl wju, np dwwnbuw-
ghnwywu gwulbpp Yuqidwd Gu dbpnnwywu b ybpndwlwu
wjuwhuh dninbgdwdp, npnup hbounwgund Gu hGunwgnuninnh wo-
fuwwnwupp nplk (Gqyh ud pwppwnh Jtpwpbinpw) gpulwunygni
thunpbijhu: Pwdwunwiutipp Yuwwpdb) Gu ng dhwju  puwnn |Ggyp L
pwppwnh wujwudwu, wj twl pun Ggyh pwdhuubiph: <Gunlw-
pwp hGunwgnunnnp Jupnn £ 2wwn wpwg gunub]p wju wofuwnwup-
ubipp, npnup, ophtwy, YGpwpbpnd Gu ppntpbuh hugnwwpwunt-
pjwup, pbpwlwunyeuup Ywd dhwju pwnwwwowpht (Yunnig-
Judph U pwdwudwu dwupu nb'u 18-20 kobpnid):

4. Gppnud wnpdwd £ wdpnne gpwywunieiniup twb wjppbuw-
Ywu hppwlwuntejwdp (288-433 Lobtip), husp eny| k wwihu pupbp-
gnnubphu gwub] dwywniu wuhwwnmwlwu gwuytp hpwugh |Ggw-
pwuubphg U pwppwnwgunubiphg (nb'u, oppuwly, bpwu Lwjpwupp
pwppwnwaghwnwlwu woluwwnwupubpp 343-345 Lobipnwd Ywd Ujh
Uopwd Uwnbinhh® hpwwlywl pwppwnubipht Jtpwptipnn qnpétinp
398-400 Lobtipnud):

Mpnd. NMwnih wju wofuwwnwupp swhwqwug Ywpunp ubip-
npnw £ hpwuwlwu |Ggniubph bW pwppwnubiph nwunwiuwuhpnijwt
ninpunnud U pwulwndtip uybp ny dhwju hpwugh gnpdpuybpubppt,
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npnug wofuwwnwupubipp wju gppny nwnunwd Gu wybh wnbuwubh,
wj| punhwupwwbu hpwuwlwl pwppwnwghwnyejudp qpwnynn
duwgwd pninphu: LhpYwjwgywsd dwnbuwghunwlwu gwuyp wnphe
E uwl unp pUlwpynudubph UL  hGwmwgnunieniuubph  hwdwp
wjuwhuh pGdwubph 2nipg, huswhuhp GU «Pwppwnwghwnyenut
bpwuh huwdwlywu Lwupwwbinnyeniunwd  hnwintunieiniuhg
htwny», «4w’ wprynp ophtunwihgd hpwuwlwu |Gqupwuniejwu
ninpunud», «Ppwuwlwt |Ggwpwunypwt ywundnyentu» W wyu:
Lwwnlwwbiu ybpohtuh wnusnygjudp wpldujwtu pupbipgnnh wnpw-
dwnpnigjwt nwy Gnwd uwlwy gpwlwunigniup Ywpphp nwp
pwpdwgdwu: fGwitnwuhh hnnwdnud hhoynn dh wofuwwnwup, np
dunwd £ nbn wuwnphw, Ywpnn £ swihwqwug Jupunp uGpnpnd
nwnuw| hpwuwghwnnyjwl wwundnyejwu ninpund, hwnluwwbu
Grt dwdwuwlwihu wnndny |pwgyh b hwugyh dbp optip:

Wu ghppp Ywpnn § bwl nwnuw| oppuwly hpwunid hbinhbnw-
thnfuwlwu opowund wwpuhg |Ggyny wwpuybiptiuh nwnuuw-
uhpnypjwu wmwppbip ninnnieyniuutipny ni dbennutpny |nyu nbuwsd
w2fuwwnwupubiph  dwwnbtwghunwlwu gwuyph Yuwgddwu hwdwp,
pwuh np wyu gppnid pnitt ywpuhg [Gqyh dwup pwguluynud k:
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